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H5165 — 0006 


Rule 1, Authority te Promulgate Rules. 


The present Rules of Frocedure of the Internetional Military 
Tribunal for the trial of the major war criminels (hereinafter 
called "The Tribunal") as esteblished by the Charter of the Tribunal 
dated August 8th, 1945 (hereinafter called "the Charter") are here- 
by promulgated by the Tribunal in accordance with the provisions of 
Article 18 of the Charter. 


Rule 2. Notice to Defendants and Right to assistance of Counsel. 


individuel Defendent in custody shall receive not 
hen 80 days before trial a copy, translated into a language 
r 


I \ `) M, 
which he understands, (1) of the Inc 1 ciment. (2) Sf the Charter 
(3) of any other documents loczec with the Indictment, and (4) of 
r 7 
L 


isht to the assistance of coi 


( 
= 
D 


de 
3 statement of nis € 
in sub-paragreph ( this Kule, rether with a list cf counsel. 
He shall also receive copies oÍ such ‚les of procedure as may be 
adopted by the tribunal from time to time, 


VE not in custoïy shall be informed 


(b) any individuel Det 
h € his right to receive the 
La 


>f the indictment areinst 
documents specified in sub Lë rat 
form and manner ôs the Tribu hal Ma: 


(c) With respect to any arcup or organization as to which 
the prosecution indicates its intention tr request a finlinr of 
criminality by the Tribunal, notice shell te given by publication 
in such form and manner es the Tribunal mey prescribe anc 
publication shall include a Aeclsraticn by the Tribunal that all 
members of the named eroups or Arzanizatinns are entitled to ap 
to the Tribunal for leave to be heard in ececrdance with the pro- 
visions of article 9 of the Charter. Nothin herein contained 

hall be construed to confer immunity of any kinà upon such 
bers of said rroups or orpanizaticns as may appear in answer 
tc seid declaration. 


(4) Each Defendant hes the right to concuct his own defence 
or tc have the assistance of counsel. Qoae qe for perticular 
counsel shall be filed at ^nce Secretary of the 
Tribunal at the Palace of Justice, Nuremberg rnany. The Trihunal 
will 3ecicnate e^unsel for any Defendant wha fails to apply for 
particular counsel or, where particular cr sel re tec 
within ten (10) deys to be found or Rb unless the Defen?esnt 
elects in writinr t^ conduct his own defence. If 2 Defenient has 
requested particular counsel who is not inmedistely to be found or 
available, such counse hoice may, if 
found anc. available be udstitutes 
for counsel desirnetd 


D 


IL: is not 


r 
vi 


b+ 


1 or a counsel of substitute ch 
f e 


by the Tribunal, 1 t 

counsel shall be permitted to appear at the trial for 

unless by speciel permissicn of the Tribunal, ane. (2) no delay of 
r 


© 
1) only one 


J 


-~ * 
y^ "Ar E a gem r ant 
éb, Y ««Ἐ d. Cali .τ 4 ἆ N 


trial will be ellowed for makinz euch substitution ο ogsocisti^n. 








MT 


If, before the trial, the Chief Prosecutors offer amendments or 
additions to the Indictment, such amendments or additions, including 
any accompanying documents shall be lodged with the Tribunal and copies 
of the same, translated into & language which they each understand, 
shall be furnished to the Defendants in custody as soon as practicable 
and notice given in accordance with Rule 2(v) to those not in custody. 


"` Rufe 3. Service of Additional Documents. 


Rule 4. Production of Evidence for the Defence. 


(a) The Defence may apply to the Tribunal for the production of 
witnesses or of documents by written application to the General Secretary 
of the Tribunal. The application shall state where the witness or 
document is thought to be located, together with a statement of their 
last known location. It shall also state the facts proposed to bo proved 
by tne witness or the document and the reasons why such facts are relevant 
to the defence, 


(b) If the witness ar the document is not within the area controlled 
by the occupation authorities, the Tribunal may request the Signatory 
and adhering Governments to arrange for the production, if possible, of 
any such witnesses and any such documents as the Tribunal may deem 
necessary to proper presentation of the Defence: 


(c) If the witness or the document is within the area controlled 
by the occupation authorities, the General Secretary shall, if the 
Tribunal is not in session, communicato the application to the Chief 
Prosecutors and, if they make no objection, the General Secretary shall 
issue 2 summons for the attendance of such witness or the production of 
such documents, informing the Tribunel of the action taken. If any 
Chief Prosecutor objects to the issuance of a summons, or if the Tribunal 
is in session, the General Secretary shall submit the application to the 
Tribunal, which shall decide whether or not the summons shell issue. 


(a) A summons shall be served in such manner as may be provided 
by the appropriate occupation authority to ensure its enforcement and 
the Generel Secretary shall inform the Tribunal of the steps takon, 


(e) Upon application to the General Secretary of the Tribunal, a 
Defendant shall be furnished with & copy, translated into a language 
which he understends, of ell documents referred to in the Indictment 
so far as they may be made available by the Chief Prosecutors and 
shall be allowed to inspect copies of any such documents as are not so 
available. EJ 


Rule 5. Order et tho Trial. 

In conformity with the provisions of Article 18 of the Charter, 
and tho disciplinary powers therein set out, the Tribunal, acting 
through its President, shell provide for the maintenance of orcer at 
the trial. Any defendant or any other person may be excluded from 
open sessions of the Tribunal for failure to observe and respect the 
diroctives and dignity of thc Tribunal, 


Rule 6. @aths; Witnesses. 


(2) Before testifying before the Tribunal, sech witness shall 
make such oath or declaration as is customary in his own country. 


€ 








| "HK" 


(b) Witnesses while not giving evidence shall not be present 


< 
bf? courte The President of the Tribunal shall direct, as circumstances 


demande that witnesses shall not confer among themselves before giving 
evidence e 


Rule 7e Applications end Motions before Trial and Rulings curing the Triale 


(a) All motions, applications or other requests addressed to the 
Tribunal prior to the commencement of trial shall be made in writing and 
filed with the General Secretary of the Tribunal at the Palace of Justiee, 
Nuremberg, Germany e 


(b) Any such motion, application or other request shall be communicated 
by the General Secretary of the Tribunal to the Chief Prosecutors and, if 
they make no objection, the President of tho Tribunal may make the appropriate 
order on behalf of the Tribunal. If ery Chief Prosecutor objects, tho 
President may call ü special session of the Tribunal for the determination 


of the question raised e 


(c) Tho Tribunal, acting through its Prosident, will rule ir court 
upon all cuestions arising during; the trial, such as questions as to 
admissibility of evidence offered during the trial, re¢esses and motions, 
and before so ruling the Tribunal may, when necessary, order the closing 
or clearing of the Tribunal or take any other stops which to the Tribuna 


Rule 84 Secretariat of tho Tribunals 
— —À — —— —— ` 


— — 








(2) The Seerctariat of the Tribunal shall be composed of a General 
Secretary, four Secretaries and their Assistentse The mribunol shall 
appoint the General secretary and ouch Member shall appoint one Secretary. 
Tho General Secretary shell appoint such clerks, interpreters, stenographers » 
ushers and all such other persons as may be authorised by the Tribunal and 
each Secretary may appoint such assistants as may be authorised by the 
Member of the Tribunal by whom he was appointode 


(b) The General Scerctary, in consultation with the Secretsricse 
shall organize and direct the work of the Secretariat, sub joct to tne 
approval of the Tribunal in the cveut of a disagreement by my Scorctärye 


(c) The Secretariat shall receive all documents sddressed to the 
clerical 
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may bo designated by the Tribunale 


(d) Communications addressed to the Tribunal shall be delivercd 
to the Gensr d Secretary e 


Rule 9e Record, Exhibits and Documents e 


(a) â stenographie record shall be maintained of all oral procecdings e 
Exhibits will be suitably identified and marked with consecutivo numbers e 
All exhibits end transeripts of the procecdings ‘nd cll documents lodged 
with end produced to the Tribunal will be filed vith the General Secretary 


of the Tribun:l and will constitute part of tho Records 








w $ (b) Tho torm "official documents" as used in Article 25 of the 
harter includes the indictment, rules; written motions, orders thet 
^ro pedueod to writing, findings, and judgments of tho Tribunale These 
Shall be in the English, French, Russian and German langua.ese Document ary 
REES or uxhibits may be roecivod in the language of tho document, 
but a translation thereof into German sh-llbo made available to the 
Ὃ andina . 


(c) All exhibits and trenseripts of proceedings, 211 documents 
lodged with and produced to tho Tribun land all official acts and 
documents of the Tribunal may be cortified by the Geners 1 Sceretary of 
the Tribunal to eny Govermment or to “ny other Tribunal or wherever 
it is appropriate that copies of such documents or reprusent:tions as 
to such acts should bo supplied upon = proper reyucste 


Rule 10. Withdrawal of Exh ibits and Documentse 

In cases hero orisinol documents coro submitted by the Prosecution 
or the Defence 5s ovidenec, ond upon a showing (a) that because of 
historical interest or for any other reason ono of the Covernments 
signatory to the Four ΡΟ’ or regen? of Sth August, AD or any other 
rovornmont hoving received the consent of said four signatory Povorss 
desir s το wisharen from tho records of the REN oes preserve any 
p: rtieul: x original — and (b) that no mieten tens in justice 
will result, the ee all permit 1 ostatie copies of said 
original documonts s contifiod by tho General Soérot ry of tho Tribunal, 
to bo substituted for the originals in the recoras oi the cour and 
shall deliver s id originel documents to the (p plicantse 


h 


nulo lle Effective date and Powors of a 3dment “πὰ Additions 

These Rules shali take offoct upon thoir RER by tho Tribunale 
Nothing heroin eontzinod shall be construcc to srevont the Tribunal 
from, ct any timo, in the interest of fair ond expeditious trials, 
des:rtin: from, amending, or “dding to thes: Rules, citnor by General 
rules or special o order s for particular cas, in such form end upon such 
notice as may nppecr st to the Tribunale 


el eo 
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VERFAHRENS ORM ING 
DES 
INTERNATIONALEN MTLITÄRGERICHTSHOFES 
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Vorschrift 1. Rechtsgrundlage fi für die Verkündung dor Verfahrensordnung, 


一 一 一 一 





-一 一 一 一 
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Die vorliegende Verfahrensordnung des Internationalen Militärgerichts- 
hofes, für den Prozess regen die Hauptkriegsverbrecher (im folgenden als. 
"Gerichtshof" bezeichnet), wie sie in dem Statut des Gerichtshofes vom 8 August 
1945 (im folgenden als "Statut" bezeichnet) festgelegt sind, werden hiermit, 
gomäss den Bestimmungen des Paragraphen 13 dos Statuts, von dem Gerichtshof ver. 
kündet ə 

Vorschrift 2e Bekanntmachuñgen an die Angeklagten und Anspruch auf Rochtsboistand, 

(a) Jeder einzelne in Haft bofindliche Angeklagte soll nicht weniger 
als 30 Tage vor der Hauptverhandlung in einer Sprache, die er versteht, oino 
Abschrift erhalten, (1) der Anklageschrift, (2) des Statuts, (3) aller sonstigen 
mit der Anklageschrift einrereichten Urkundo und (4) einer Darlogung seines 
Anspruches auf Rechtsbeistand zemiss Absatz (d) dieser Vorschrift, sowio einer 
Anwaltsliste, Dergleichen soll or Abschriften von etwaigen Verfahrensvorschriften 
erhalten, dio der Gerichtshof gorebononfolls erlassen wird, 

(b) Angeklarte die sich nicht in Haft befinden, werden in einer von 
‘dem Gerichtshof zu bestimmenden Art und Form von der Anklage gegen sio sowie 
von ihrem Recht zum Empfang dor in Absatz (a) oben aufgezählteon Dokumente , _ 
informiert worden, 

(c) In bezug auf irgendeine Gruppe oder Organisation hinsichtlich deren 
die Anklagebehürdo ihre Absicht anklndigt, vom Gerichtshof die Feststellung des 
verbrecherischen Charakters zu verlangen, soll die Zustellung durch VerDffont- 
lichung in einer von dem Goricht zu bestimmonden Art und Form erfolgen, und 
diose Veröffentlichung soll eine Erklärung des Gorichtshofes enthalten, dass 
alle Mitglieder der genannten Gruppen und Organisationen berechtigt sind, — 

- < Av 
Gerichtshof um Gehbr gemäss den Vorschriften des Paragraphen 9 dos Statuts _ 
einzukommene Kein hierin enthaltener Punkt soll dahin ausgelegt werden, dass 
Mitgliodern der genannten Gruppen oder Organisationen, die auf diese Erklärung 


hin orschoïnon, irgendeine Immunität vorlichen werde e 


(d) Jeder Angeklagte hat das Rocht, sich solbst zu verteidigen oder 


tte 


sich des Boistandes eines Verteidigers zu bedienon, Antrag auf einen bestimmten 


Verteidiger ist sofort bei dom Genoralsekretär des Gerichtshofes in dem 
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GerichtsgebHude in Nürnberg (Deutschland) zu stellen, Der Cerichtshof wird 


4 7 
Y 
H 


Verteidiger für jeden Angeklagten bestellen, der keinen Antrag auf einen be- 


© 


i 
stimmten Verteidiger stellt oder wenn cer beantragte bessimmte Verteidiger binneu 
zenn (10) Tagon nicht auffindbar oder verfügbar lrt, es 6}. denn, dass der 
betreffende Angoklagte schriftlich erklärt, dass er sich selbst verteidigen 
wolle, Wenn ein Angeklagter einen bestimmten Verteidiger beauftragt hat, der 
nicht sogleich auffindbar oder verfügbar ist, so kann dieser oder ein als Ersatz 
rewählter Verteidiger, fails vor der Hauptverhardlung auf. dndba und verfügbar, 
dem von dem Gorichtshof bestellten Verteidiger bel jeor Inst werden oder ihn or- 
setzen, jedoch mit der Masspobe, dass (1) nur ein "srtoiCOi jer fiir einen jeden 
Angeklagten in der haugeerhandlung auftreten darf, un: ucss (2) keine Ver- 
zürerung der Hauptverhandlung Mir die Vernahre einer solchen Ersetzung oder 
Beiordnung gestattet wurden wird. 


rschrift Je Zuste illu σ weiterer Ur. under 


è wm — — [a Oe «— —— a — a — — B—— ——co — < 
Sollten die Haupt nk Lh esr vor ger Verhandlung i bAncerunzen oder Zus4tzo 


zu der Anklagesehrift clo.riugen vollen, sc sollen dicze AbHndciungen oder 


^ A Vt 


ZuslBtzeeinschlieslich ctwsic.r dazugenéricer Urkunden bei dom Gorichtshof nieder- 


legt werden und es sollen cen in Haft befindlichen Angzekagten in eine ihnen 
verständliche Snrache thersetzte Abschriite sobald wie mB;lich zugestellt und 
es soll an die nicht in Maft bei nälichen Angeklagten beranntmacnung gemiss 
Vorschrift (2b) eriolzun. 
Vorschrift 4. Verbringung von 3ewoirmaterial dure. die Ver eidigung. 

gt to Tett i ES LS TS aT ERTL Anne! rn ὃ 


von Zeugen oder von Urkunden schriftiich bei den General sekretär des Cerichts- 
hofes beantragen, Der Antrag soll angeben, wo der .suge < der die Urkunde 
mutmasslich sich befinden, ` sG6viie die letzte bekannte Stelle, an der sie sich 
befunden habben, Ausserden soll. der Antrag die Taistichen, wie durch den 


> "T pm "at , ï q <^ ï " ` ] ον e ` ~ 5 wf ray yy ` 1 , v^ { 7 , e " F ry E E 
Gegen oder die Urkunde bowlosen werden sollen, und die Grüne ausgeben, 


AN 1 14 ^| N < Y ` - = ` Pr 
iayum diese Tatsacner fr dài lerteidipvn; blich sind, 
: es | + * ， "i . WW $ e = ` 
(b) Falls der Zeuj ^de? ια Urkun sich nicht in dem von aen 
| = | "3 T 
BesastzungsoehnÜrdüden «onvcrott rien {re el ELNA t ka der Gerichtsnol ali 


unter Gei meten una Ge D itretencet η GË υπ aypssichen Wenn me i ch ith aie 
»- ` ` ' re > x + qe ‘7 KS . s ls ^ 2 A x ed » F : ve s bh asl za , e a 
Herbeiscnafí Unis solcner Zeugen { acer Urdcuncel, MLG vorı ez: (icricnusno f als 
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o , à (T .. . exam m μή mh el oy V ré eos ach 4 e μμ -- en, T 
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den Ἴ = 91 9 ‘7 το, m zi A+ 11 Les 55 ὁ ior à , “Try ` > , 1.4 c aT 1 ee 
(c) Falls sic: ler Zeuge odor ale Urkunde xn Gem vor den besatsungs= 
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behßrden kontrolliert vi {1515908 ος τή T wird der Genuralser retHr 1 ite rleitei 
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der betreffenden Zeugen oder dio Beschaffung der betreffenden Urkunde erlassen 
> o 3 





und den Gerichtshof hiervon in Kenntnis setzen, Falls einer der Hauptarkläger 
Einwendungen gegen das Ergehen der Vorladung erhebt, occr falls der Gerichts- 
hof sich in Sitzung befindest, soll der Generalsekretär den Antrag dem Gerichts- 
hof vorlegen, und dieser wird darüber entscheiden, ob die Vorladung ergehen 
soll oder richt, 

(d) Vorladungen sollen in einer vor. der sustHudisvon Besatzungsbe- 
härden zur Sicherung ihrer Erswingung bestimaten Weise zugestellt werden und 
der GeneralsekretHr soll den Gerichtshof von dan ergriffenen Massnahmen in 
Kenntnis setzen, 

(e) Auf Antrag bei dem Gencrslsekretär des Ccrichtshofes soll ein 
Angeklagter in eine ihn verständliche Sprache thersetzte Abschriften aller 
Urkunden, auf die in der Anklageschrift Bozug genommen wird und soweit sie vor. 
den HauptanklMegern zur Verfügung gestellt werden können, ernalten und es soll 
ihm gestattet werden, Einsicht in diejonigen Urkunden (oder Abschriften davon) 


zu nehmen, die nicht zur Aushändigung verfügbar sind, 
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Vorschrift 5. Ordnunz wMorend der Verhandlung, 
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darin VOTE esehcne n LiSsz2iplinar Er walt wıru aer vor tent 31403, dur cn selnen FFE 


1 a 4 * de ~ ` p ^ | "^ e MI ` e * í Wi FR ` - \ 7 a! Lea 1 ` i à 3 er 
sidenten flr die aufrechterhaltuns cer Ordnung wHhrond der Verhandlung Sorge 


j Υ 9.2 πο Lm. e za m gl om. ^ Y AWA, mes T ns ` re IS CR Y Y νο” | ^ (n 
tragen, Ein .ngeklogter oder jode andere | on kann wegen Unschorsams und 


Mf. p 1 ΄ 1 f vw. J P "` y e ` os ^y^ on. ` mg A " IW N. af ^y. ^s p +, τὰ. , ey A ` mh. 

Mangel an Respekt den Anordnungen und der WSrde des Gerichtshofs gegenllber von 
p Ca + mÍeo room e d ΓῚ ^ ht ah —m e e ‘ e ey? 

den Ort C1 t lic en oltzunieen dos Gerichtsh fes auseos chlossen werde Ile 


Vorschrift 6. Eide, Zeuren, 
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f T a vr. Ga, a cas SO VE E qC ELT OA. SE eu age 
(a) Vor seiner Vernehmuns durch den Gerichtshof soll jeder Zeugs einen 
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Verhandlung an der erichtshof gerichtot werden, müssen schriftlich gemacht und 


Lic. 
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beim Generalsekretär des Gerichtshofes im GorichtsgobHude in Nürnberg, Deutsch= 
land, eingereicht werden, 

(b) Jeder solche Antrag, Gesuch oder sonstiges Anliegen soll von 
Gener2lsekretlr des Gerichtshofes an die HauptanklHger weiter gegeben werden 
und, falls diese keinen Einwand erheben, kann dor Präsident des Gerichtshofes 


die ontsprechendc Entscheidung namens des Gerichtshofes treffen. Falls einer 


ng 
-) 
der Huptankläscr Einspruch erheben sollte, kann der Prtsident cinc Sondersitzung 
dc. Gerichtshofes zusammenrufon, um did gestollte Frage zu entscheiden, 
2 2 

(c) Der Gerichtshof, vertreten durch seinen PrHsidonton, wird während 
der Vernendlung dic Entscacidung Über alle dabei entstehenden Fragen erlassen, 
wic zum Beispi.l rragen ber cic Zulassung von Beweismaterial, das wHhrond der 


Verhandlung in Vorschlag gebracht wird, Uber Unterorechungen und Anträge; bevor 


gen u 32 3 
^ d Casen + à À v» exe E o ae "Eran ncs Bad uet an A Luana 9 t Ab ke , 
sine Entscheidung auf solche Weis. crlissen wird, kann der Gerichtshof, wenn 


nötig, die Sitzung vortagen ocer den Gorichossaal rHumca lassen oder jed 


andere Massnahme treffen, oio dem Gerichtshof gerecht erscheint, 


CN 
rn 


Vorschrift 8, Sckrutarizt des Gurichtshofes 


APO —— -0 ++ t MÀ 





as T te < P um € as oe «>` x a ` Les 4 = , P un de e c E. ` ler e a Be κ ` » e 
( a) ] aS OCKI ου ο 1ος uc [w] Goracht sno L ÇÒ ὦ CUZ SICN aus einen (ren: ‚ral- 
ekretHr, vier SekrctHren und deren Helfemzusammen, Der Gerichtshof ernennt 


sinen Generalsekrct#r und ioades Mitelicd ernennt einen Sekret#r, Der General- 


sekretär ernennt mit Zustinmmne des Gerichtshofes Schriftführer, Dolmetscher, 
Stenographen, Gerichtsdiener und sonstige Leute, und jeder Sekret#r kann mit 

Zustimmung dos Mitgliedes des Gerichtshofes, das ihn crnannt, Assistenten für 
sich ernenren, 

(b) Der Genuralsekretir organisiert und leitet dic Arbeit des 
Sekretariats in Beratung mit den SekretHron, vorbrhaltlich der Zustimmung des 
Gerichtes im Falle cincr Meinungsverschiedenheit uit einem der SekretHro, 

(c) Das Sekretariat soll alle Urkunden, die an den Gerichtshof gerichtet 
sind, in Empfang nehmen, die Akten dos Gurichtshofcs führen, für die bendtigten 
Schreibkräfte für den Gericntshof und seine Mitglieder sorgen und solche weitere 
Dienste leisten wie sie der Gerichtshof bestimmen mag, 

(d) Mittcilungen, die an den Gerichtshof gorichtot sind, sollen bei 


aem Generalsekretär eingereicht werden, 


Vorschrift 9, Protokoll, Vorlapen .und Urk le 





(a) Ein stenographisches Protokoll soll von allen mündlichen Ver- 


handlungen aufzenommon worden, Vorlagen soll in geeigneter Weise identifiziert 











ων 
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und mit fortlaufenden Nummern bzeiehset . werden. Alle Vorlagen und Nieder- 
schriften der Verhandlungen und alle Urkunden, die beim Gerichtshof eingereicht 
und ihm vorgolegt werden, sollen von dom Gencralsekret!r des Gerichtshofes zu 
den Akten genommen werden und «einen Bestandteil des Fretokolles bilden, 


(b) Der BegrifinAmbliche Urkunde!" ("official document"), im Sinne 
des Paragraphen 25 des Statuts, schliesst die Anklageschrift, Vorfahrensrei- 


schriften, schriftliche antr#ge, schriftliche Anordnungen, Beschlüsse und 
Urteile des Gerichtshofes ein, Diese sollen in englischer, französischer, 
russischer und deutscher Sprache sein. Urkundliches Beweismaterial oder Vor- 
lagen können in der Sprache dor Urkunde angenommen werden, abur eine Uber- 
setzung davon ins Deutsche soll den Angekla;,. n zur Verfügung gestellt werden, 

(c) Alle Vorl: sen und Niederschriften von Verhandlungen, alle bei 
dem Gerichtshofe eingereichten una ihm vorgelcgton Urkunden, und alle Amts- 
band Lungen und Urkunden des Gerichtshofes können von dem Gencr2lsekretär dos 
Gerichtshofes für jede Regierung odor für jeden anderen Gerichtshof beglaubigt 
‚srden, Das Gleiche gilt, wenn immer dic Zurver rfügungstellune von Abschriften 
solcher Urkunden oder Bescheinigungen solcher Amtshandlungen auf ordnungs- 
nässiges Ersuchen angemessen erscheint. 

Vorschrift 10. Zurtickziehung von Vorlagen und Urkunden, 

In FHilen, in denen Originalurkunden von den Aínklagebohürdon oder von 
der Verteidigung als Beweismittel vorgolegt worden sind und in welchen dargelegt 
vird (a) dass wegen historischen Interesses oder aus einem andcren Grunde, eine 
der Regierungen, die das Vier Michte Abkommen vom 8, August 1945 gezeichnet 
haben oder irgend eine andere Regierung, mit Zustimmung der bessgten Vier 
Zoiehner-MMchto, wünschen, bestimmte Originalurkunden aus den Akten des Gerichts- 
hofes herauszunehmen und zu verwahren, und (b) dass kein wesentliches Unrecht 
daraus entstehen wird, soll der Gerichtshof gestatten, photostatische Kopieu 
dicser Originalurkunden, mit einer Beglaubigung des Generalsekreturs des Gerichts- 
hofes versehen, an die Stelle der Originalc in den Gerichtsakten gesetzt werden, 
und die Originalurkunden den Antregstellern ausliefern, 

Vorschrift ll. Zeitpunkt dos Inkraftretens. Befumis zu Abänderungen und 
zur Errlnzun?z, 


Diese Vorschriften treten mit ihrer Genehmigung durch den Gerichts- 


hof in Kraft, Keine der obigen Vorschriften soll dahin auszelegt werden, dass 
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der Gerichtshof daran gchindert ist, im Interesse gerechter und schneller 


Vorfahren jederzeit, sei es durch allgemeine Vorschriften sei es durch besondere 


Anordnungen in Einself#llen, in dem Gerichtshof gerecht erscheinender Weise und 


Bekanrtmachungsform von diesen Vorschriften abzuweichen, sie abzuMndern oder 


Zusätze dazu zu Machen. 








TI 


THE INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL 


OFFICE OF 
THE GENERAL SECRETARY 


Nürnberg 
19 Dec 1945 


The attached texts of the Rules of the Inter- 
national Military Tribunal in English, French and 
Russian were approved by the Tribunal in its 
Administrative Session, on 16 Nov 1945, and so 
recordeä in the Minutes of the session of that 


date. 


WE Deler 一 
W. L. MITCHELL 4 
Brigadier General, US Army 
General Secretary 
International Military Tribunal 
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Nuremberg, le 13 Décembre 1945 


AT 1 fa m ex y nf τ N. In? [ 

A; H/ MG ri ARTIN HAVARD 
Membre Français du 
Secrétariat Général 


A 4. h 9 


Monsieur le Général MITCHFLT 
General Secretary 


Ci-joint, tro 


I^ 
t 
(2 
O 
τ. 
.- 
(D 


> A dr Zi o HS: 
s en français, de la 


traduction des Règles de Procédure. 





La préscnte traduction a été 
| acceptée comme définitive 

i après accerd avec le "General 
Secretariat", 
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— IO "rm Ὢ UT aÁ -- er πέν τε rem Te 一人 


Règle N° : Autorité qualifiée pour promulguer les règles. 

Les règles de orccédure du Tribunal Militaire Interna- 
tional pour > Procès, des Grands Criminels de Guerre, ( dénommé 
ci-après le Tribunal) tel qu'il a été établi par le Statut de 
celui-ci a la de Ju 6 Aoüt 1945, (dénommé ci-après le Statut) 
sont par les présentes, promulguées par le Tribunal, en Accord 
avec les stipui ns de L'artic le 13 au Statut, 





Regle No 2 : Notifi cation aux accusés èS et droit a l'assistance 


+ 

vr ru wu —— "mp e =e μμ. 
Atiin Qr n. t 

À un av w CA υ 

-— e ----ν--- ee --Ἡ. νο c oco o. n 


a) Chaque accusé détenu recevra dans un délai de 30 
Jours au moins avant le Procès, une copie traduite dans une langue 
de lui connue : 


19) de l'acte d'Accusation 
29) du Statut 


39) de tous les documents annexes a l'Acte d'Accu- 


a l'exposé de ses droits a l'assistance d'un 
avocat tel qu'il est défini au paragraphe d) 
la présente règle, accompagné d'une liste 
a" AVOCATS e 


Ll recevra aussi copie de to Aven les régles de 
procédure qui pourraient être adoptées ultérieu 
rement par le Tribunal, 


létenu sera informé de l'accusa- 

t de recevoir les documents spé- 
S „par une notification faite 
ière que le Tribunal décidera 


tion pesant sur lui et de son dri 
cilies dans le paragraphe a) ci-d 
dans telle forme et telle manié 


E 


c) En Ce qui ccncerne tout groupe ou organisation contr 
lesquels l'accusation manifeste son intention de demander au Tri- 
bunal un arrèt de criminalité, la notification sera faite par une 
publication dont la forme et le mode seront prescrits par le Tri- 
bunal. Cette publication comprendra une declaration du Tribunal 
informant tous les membres des groupe, et organisationsdésignés, 
qu'ils ont le droit de demander au Tribunal d'être entendus, ainsi 
qu'il est prévu par une stipulation de l'article 9 du Statut. 
hien de ce qui précède ne saurait toutefois ètre interprété comme 
de nature 8 eonfers r une immunite que Leonque a tels me imbres des. 
Aits groupes et organisations qui viendraient a comparaître a 1a 
suite de la publicité envisagée, 


~ 


d) Chaque accusé a le droit de présenter sa propre dé- 
Se ou d'user de l'assistance d'un avocat, Toute demande d'avoca 
ticuller devra ètre déposée au plus tôt et immédiatement entre 
eS mains du Secrétaire Général, Palais de Justice de Nuremberg. 


"UR e 








er 





-e- H5165 — 0031 


- 003 


Si l'accusé n'a pas manifesté par écrit son intention 

‘assurer sa propre défense, s'il n'a pas fait choix d'un avocat 
ou Si celui choisi par lui n'a pu, dans le délai de 10 jours, être 
Joint ou n'est pas disponible, le Tribunal lui désignera un avocat 
d'office. Si l'avocat ou le suppléant choisi par l'accusé n'est pa 
immédiatement disponible, il pcurra être ultérieurement associé ou 
substitué a l'avocat désigné d'office par le Tribunal étant entend 


1°) ju'un seul avocat pour chaque accusé aura le droit 
d'être présent a l'audience, sauf: permission spéciale du Tribunal, 


2°) qu'aucune remise du procès ne Sera accordée pour la 
substitution ou l'adjonction d'un avocat. 


kegle Νο * $ Produot 


os cotes m ee eee Co-— oc pm 


ion des Documents Additionnels. 

Sl, avant le Procès, le Ministère Public présente des 
amendements ou des additions a l'Acte d'Accusation, ceux-ci, y com 
pris les documents qui pourraient être joints, seront transmis au 
Irıbunal et des copies, traduites dans une langue que chacun d'eux 
est ü même de comprendre, seront dès que possible, mises a la dis- 
posltlon des accuses détenus. Notification en sera faite aux accuses 
sès non détenus en corcordance avec la règle 2 paragraphe b). 


> 】 j tr Ca: C D ^ ï À = 
Règle N° 4 : Zreuves produites par la défense. 





a) La défense peut demander au Tribunal d'être admise n 
produire des témoins ou des documents, par requête écrite adressée 
au Secrétaire Général de celui-ci, Cette requête précisera a la 

connaissance de la défense, où se trouvent le document ou le témoi: 
A défaut, le dernier lieu connu oà ils Se trouvaient sera indiqué, 
Elle precisera également les faits qui doivent ètre prouvés par le 
témoin ou le document et les raisons pour lesquelles lesdits faits 


, 


SONT invo.ues par la défense. 


b) Si le témoin ou le document Ne Se trouvent pas dans 
trClee par les Autorités d'Occupation, le Tribunal pour 
les signataires et les Gouvernements ayant donné leur 

nesion de taire en sorte ile Solent entenJus ou produits, si pos 


ble, tous témoins et documents jue le Tribunal pourrait juger né 
CeSSAlres pour que la défense soit assurée utllement. 


c) Si 


K^ 


(D 


témoin ou les documents se trouvent dans la zon 
contrôlée par les autorités d'occupation, et si le Tribunal n'est 
DAS en Session, le Secrétaire Genéral transmettra le demande aux 
Procureurs Généraux, Si ces derniers n'élèvent pas d'objection, le 
secrétaire Général délivrera une sommation de nature a provoquer 


la comparution du tëmoin cu la production des documents en gues- 
tion, et informera le Tribunal des mesures ainsi prises par lui. 


i l'un des Procureurs Généraux présente une objection a 
sation de Cette sommation, ou si le Tribunal est en ses 
n | 
i 


d) Τα sommation sera faite dans les formes que les auto: 
rites d'occupation interessées jugeront propres a assurer son effe; 
et le Secrétaire Général informera le Tribunal deS mesures prises, 


e) Sur demande adressée au Secrétaire Général du Tribuni 
l'accusé recevra, dans une langue qu'il connait, COple de tous les 
s dans l'Acte d'Accusation, mais seulement dans 
3 


27 
d 


ocureurs Généraux pourront les mettre ü en dis- 
position, Dans le cas contraire, il sera autorisé & examiner les 
Copies de tous les documents qui n'auront pu lui être fournis, 
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“maintien de l'ordre au Procès 


— ” 


Règle Ne 5 


AUX termes des stipulations de l'article 18 du Statut et 
des pouvoirs disciplinaires jui y sont définis, le Tribunal, par 
E intermédiaire de son President, assurera le maintien de l'ordre 
au Procès, Tout accusé ou tout autre personne pourra être — 
des audiences publiques s'il ne se conforme pas aux ordres donné 
par le Tribunal et s'il n'observe pas le respect dâ a celui-ci. 


Reale NO 6 : Serments et témoins, 
a) Avant de déposer devant le Tribunal, chaque témoin 
prétera le serment ou fera la déclaration en usage dans son propre 


169 < 
PAYS ` 


b) Les témoins ne devront pas être présents a 1! audienc 
lorsqu'ils n'appo ortent pas leur ant Aë Το Président du Tribu- 
nal, suivant les circonstances, endra toutes mesures utiles pour 
que les témoins ne confèrent pas br eux avant de déposer. 


Règle NO 7 : Denan et motions Avant le Procès et Règles de 


1158 
‘AS u ns geg 
Pr ocsdurc pendant, le roces, 


gr "mmm vm o e rg Po cr. "gr um "rr Greg: gem 











a) Toutes motions, dema oa Ou Autres requêtes adressée 
au Tribunal avant le dé out du Proc Seront orésentées par écrit 
et déposées entre les moins du en geg Général du Tribunal au 
Palais de Justice de Nuremberg (Allemagne). 


b) Toute motion, demande ou autre reyußte sera communi- 

4 par le Secrétaire General du Tri bunal aux Procureurs Généraux 
et < S n'y font pas d'obiections, le Président prendra les mesu- 

Ces 8ppropriées au nom du Tribunal. Si l'un des Procureurs Générau: 

e" ne Objection, le Président convoquera le Tribunal en audien. 
clale pour que celui-ci puisse se prononcer sur la question 


c) Te Tribunal, en ta personne de son Président, tranch 
ra en Séance publique, toutes les 4ueStlons sculevees au cours des 
debats telles oue l'admissibilité des preuves Offertes, des suspen- 
sions et des motions, Avant de se prononcer, le Tribunal pourra, si 
Necessalre, ordonier le huit clos, ou orendre toutes mesures gu Zl 
Jusera utiles, 


Règle N? 8 : Secrétariat du Tribunal, 

2) Le Secrétariat du Tribunal sera composé d'un Secré- 
taire Général, de 4 Secrétaires et de leurs Adjoints, Le Tribunal 
désignera le Secrétaire G snéral et chaque Membre du Tribunal, dé- 
Slgnera un Se cretal re, + Secrétaire Général dés ignera les gref- 
fiers, interpr êtes, sténogr aphes, huissiers et tout autre personne 
due le Tribune d jugera nécessaire, et chacun des Secrétaires nomme: 
ra les ad joints sur autorisation du Membre du Tribunal qui l'a dé- 
Slene ^ 


b) Le Secrétaire Général, avec le concours des Secré- 
taires, organisera et rédigera le travail du Secrétariat, sous ré- 
Serve de l'approbation du Tribunal au cas où un des Secrétaires 
manifesterait un désaccord, 


c) Le Secrétariat recevra tous les documents adressés 
au Iribunal, Sera response Able des archives du Tx 4tunal, et assurer: 
tous les services CAS greffe nécessaire au Tribunal et a ses membre: 
11 remplira toutes les autres charges que lui confiera le Tribunal, 


d) Les connunications adressées au Tribunal seront remi- 
SeS au Secrétaire Général, 
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Règle NO 9 : Procès-verbaux, pièces produites et documents. 


a) Jn procès-verbal sténographié sera dressé a l'occa- 
sion de tous débats oraux, Les pièces produites seront identifiées 
d'une façon appropriée et numérotées "consécutivement", 


Toutes les pièces et tous les procès-verbaux des dé- 
bats, ainsi que tous les documents produits devant le Tribunal se- 
ront classés au Secrétariat Général et constitueront une partie des 
A ` a chives, 


Ὁ) Le terme "documents officiels" utilisé dans l'article 
2, du Statut, englobe l'Acte d'accusation, les règles, les motions 
zut_tes, a#insl que les ordonnances, décisions et jugements rendus 
par le Tribunal. Ces piéces seront rédigées en anglais, en francais 
en russe et en Allemand, Les pièces utilisées comme preuves pour- 
ront étre reques dans 1a langue du document original, mais une tra- 
duction en allemand Sera mise à la disposition des accusés, 


c) Toutes les piéces produites et procès-verbaux des dé- 
bats, tous, les documents soumis au Tribunal, ainsi que les actes et 
documents officiels du Tribunal pourront être certifiés par le Se- 
crétaire Général, a la demande de tout gouvernement ou de tout autr 
Tribunal; il en sera de mème chaque fois due la production des co- 
piles de Ces documents ou la présentation de ces actes devra être 
fcurnie & la suite d'une requête appropriée, 


Règle Νο 10 : Ketrait de pièces ou documents 
Dans le cas Ou des documents originaux Seraient produits 
par l'accusation cu la défense et s'il est démontré : 


a) qu'a cause de l'intér$t historique qui s'y attache ou 
pour tout autre raison, l'un des Gouvernements signataires de l'Ac- 
cord des quatre Pulssances du 8 aoüt 1945, ou tout autre Edi? 
ment „ul aurait obtenu le consentement desdites juatre Puissanc 
Slgnatalres, désire retirer des archives du Tribunal et doner 
un document original quelconque. 


h) qu'aucune injustice substantielle n'en résulterait, l 
Tribunal autoris era la substitution de copies photostatiques de ce 
document authentifiées par le Secrétariat Général, au document ori- 
gKinal et remettra ledit document original au de jmandeur. 











Règle N° 11 : Date d'entrée en vigueur et droit d'amendement 90 





Ces règles entreront en vigueur dès leur approbation par 
le Iritunal, nien de ce jui précède ne pourra être interprété comme 
mpèchant le EA a quelque moment que ce soit, dans l'intérêt 
dia l'équité et de rapidité des débats de s'écarter de ces règles 

d y apporter des Sage ou des adjiticns soit par des règles 


1; 
am 
d'ordre général, ou par des ordonnances spéciales relatives a des 
cas particullers, dans la forme et publicité yue le Tribunal jugera 
approprliess, 





biece No 1 La présente traduction a été 


P Casier 1 acceptée comme définitive 
Série A, après accerd avec le "General 


Secretariat, 


REGLES DE PROCEDURES 


ne —— —Uc e o κκ Lis NM o U uM c 


DJ TRIBUNAL MILITAIRE INTERNATIONAL 


y L 
| pae e e m 


Les règles de orccédure du Tribunal Militaire Interna- 
tional pour le Procès des Grands Criminels de Guerre, (dénommé 
ci-après le Tribunal) tel qu'il a été établi par le Statut de 
celui-ci a la date du 8 Août 1945, (dénommé ci-après le Statut) 
Sont par les présentes, promulguées par le Tribunal, en accord 
avec les stipuiations de l'article 13 du Statut, 


1 








Règle No 2 ; Notification aux accusés et droit a l'assistance 
d'un avcoat. 


a) Chaque accusé détenu recevra dans un délai de 30 
Jours au moins avant le Procès, une copie traduite dans une langue 
de lui connue : 


29) du Statut 


sation 

10) de l'exposé de ses droits n l'assistance d'un 
avocat tel qu'il est défini au paragraphe d) 
de la présente règle, accompagné d'une liste 


Ll recevra aussi copie de toutes les règles de 
procedure qui pourraient être adoptées ultérieu 


rement per le Tribunal, 


b) Chaque accusé non détenu sera informé de l'accusa- 
GLON pesant sur lui et de son droit de recevoir les documents spé- 
cifiés dans le paragraphe A) ci-dessus,,oar une notification faite 
dans telle forme et telle manière que le Tribunal décidera. 


c) En ce qui concerne tout &roupe ou organisation contr 
lesquels l'accusation manifeste son intention de demander au Tri- 
bunal un arrêt de criminalité, la notification sera faite par une 
publication dont la forme et le mode seront prescrits par le Tri- 
banal, Cette publication comprendra une déclaration du Tribunal 
informant tous les membres des groupe et organisations désignés, 
qu'ils ont le droit de demander au Iribunal d'ètre entendus, ainsi 
qu'il est prévu par une stipulation de l'article 9 du Statut. 
kien de Ce qui précède ne saurait toutefois être interprété comme 
de nature a conférer une immunité quelconque A tels membres des- 
dits groupes et organisations qui viendraient a comparaître a 1a 
Suite de la publicité envisagée. 


d) Chaque accusé a le droit de présenter sa propre dé- 
Tense eu d'user de l'assistance d'un avocat. Toute demande d'avoca 
particuller devra être déposée au plus tôt et immédiatement entre 
les mains du Secrétaire Général, Palais de Justice de Nuremberg. 
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Si l'accusé n'a pas manifesté par écrit son intention 

d'assurer sa propre Geto na, BA n'a pas fait choix d'un avocat 
ou si celui choisi par lui n'a pu, dans le délai de 10 jours, ètre 
joint ou n'est pas beschte le Tribunal lui désignera un avocat 
d'office. Si l'avocat ou le suppléant choisi par l'accusé n 'est pa. 
immédiatement disponible, il p ètre ultérieurement associé ou 
substitué & l'avocat désigné d'office par le Tribunal étant entend: 





19) 4u'un seul avocat pour chaque accusé aura le droit 
d'ètre présent & l'audience, sauf permission spéciale du Tribunal, 


29) qu'aucune remise du procès ne sera accordée pour la 
substitution ou l'adjonction d'un avocat. 


Règle No 5 : Production des Documents Additicnnels. 
Sl, avant le Procès, le Ministère Public présente des 

amendements ou des additions a l'Acte d'Accusation, Ceux-ci, y com 
pris les documents qui pourraient être joints, seront transmis au 
Tribunal et des coples, traduites dans une langue jue chacun d'eux 
est & mème de compr cendre, seront lès que possible, mises a la dis- 
position des accuses détenus. Notification en sera faite aux accus: 
sès non détenus en corcordance avec la règle 2 paragraphe b). 


a) La défense peut demander au Tribunal d'être admise a 
produire des témoins ou des De S, par requête ecrite adressée 
au Secrétaire Général de celui-ci. Cette requête précisera a la 
connaissance de la défense, où se trouvent le document ou le témoi: 
A défaut, le dernier lieu connu où ils se trouvaient sera indiqué, 
Elle précisera également les faits qui doivent être prouvés par le 
témoin ou le document et les raisons pour lesquelles lesdits faits 
sont invoiués par la défense. 


b) Si le témoin ou le document ne se trouvent pas dans 
la zone het kén H par les Autorités d'Occupation, le Tribunal pour 
ra requèrir les signataires et les Gouvernements ayant donné leur 
adhésion de 13119 en Sorte que soient entenJus ou produits, si pos 
sible, tous te moins et documents Jue le Tribunal pourrait juger né 


CeSS@lres pour que la défense soit assurée utilement. 
1 


c) Si le témoin ou lesdocuments se trouvent dans la zon 
contrôlée par les autorités d'occupation, et si le Tribunal n'est 
pas en Session, le Secrétaire Genéral transmettra la demande aux 
Procureurs Généraux, Si Ces derniers n'élèvent pas d'objection, le 
Secrétaire Général délivrera une sommation de nature a provoquer 
la comparution du témoin ou la production des documents en Ju es - 
tion, et informera le Tribunal des mesures ainsi prises par lui, 


Si l'un des Procureurs Généraux présente une objection a 

a régularisation de Cette Sommation, ou si le Tribunal est en ses 
le Secrétaire Général soumettra la requête au Tribunal qui 

décidera s'il y a lieu ou non de procéder a la sommation envisagée 


d) La sommation sera faite dans les formes Jue les auto: 
rites d'occupation interessées jugeront propres a assurer son effe: 
et le Secrétaire Général informera le Tribunal des mesures prises, 


e) Sur demande adressée au Secrétaire Général du Tribun: 
l'accusé recevra, dans une langue qu'il connait, copie de tous les 
documents mentionnés dans l'Acte d'Accusation, mais seulement dans 
la mesure où les Procureurs Généraux pourront les mettre a sa dis- 
position., Dans le cas contraire, il sera autorisé a examiner les 
Copies de tous les documents qui n'auront pu lui être fournis. 
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Règle Ne 5 : Maintien de l'ordre au Procès. 

Aux termes des stipulations de l'article 18 du Statut et 
des pouvoirs disciplinaires τ y sont définis, le Tribunal, par 
l'intermédiaire de son Président, assurera le maintien de l'ordre 
au Procès, Tout accusé ou tout autre personne pourra être exclue 
des audiences publiques s'il ne Se conforme pas aux ordres donnés 
par le Tribunal et s'il n'obseive pas le respect dâ a celui-ci. 


hegle n. 6 H werments et émoins, 

a) Avant de déposer devant le Tribunal, chaque témoin 
pretera le serment ou fera la déclaration en usage dans son propre 
PAYS, 

b) Les témoins ne devront pas être présents a l'audienc 
lorsqu'ils n'apportent pas leur témoignage. Ie Président du Tribu- 
nal, suivant les circonstances, prendra toutes mesures utiles pour 
yus les témoins ne confèrent pas entre eux avant de déposer. 


Règic NO 7 : Demandes et motions avan ito le Procès ei Kales de 














Procédure "pe andant _ Le Procès ` 
a) Toutes notions, demandes ou autres requêtes adressée: 
au Tribunal avant le début du Procès, Seront présentées par écrit 
et déposées entre les mains ju Secrétaire Général du Tribunal au 


Palais de Justice de Nuremberg (Allemagne). 


b) Toute motic N, demande ou Autre requête sera communi- 
yuee par le Secrétaire Général du Tribunal aux Procureurs Généraux 
et s'ils n'y font pas d'objections, le Président prendra les mesu» 
res 8ppropriées au nom du Tribunal, Si l'un des Procureurs Générau: 
élève une objection, le Président convoquera le Tribunal en audien. 
Ce speciale pour que Celui-ci puisse Se prononcer sur la question 


r ch 


soulevee, 

c) Το Tribunal, en la personne de son Président, tranche 
ra en SéAnce publique, toutes les questions soulevées au cours des 
debats telles oue l'admissibilité des oreuves | Of fey'tes, des suspen: 
sions et des motions, Avant de se prononcer, le Tribunal pourra, 8: 
necessalre, ordonüer le huit clos, ou prendre toutes mesures qu'il 
Jugera utiles 





Beele N9? G : Secrétariat du Tribunal. 

2) Le Secrétariat du Tribunal sera composé J'un Secré- 
taire Général, de 4 Secrétaires et de leurs Adjoints. Le Tribunal 
désignera le Secrétaire Géné ral et chaque Mer ier re du Tribunal, dé- 
Signera un Secrétaire , Le Secrétaire Général désignera les gref- 
fiers, interprètes, sténographes, huissiers et tout autre personne 
iue le Tribunal jugera nécessaire, et chacun des Secrétaires nomme: 
ra les adjoints sur autorisation du Membre du Tribunal qui l'a dé- 
Signé, 


b. Le Secrétaire Général, avec le concours des Secré- 
taires, organisera et redigera le travail du Secrétariat, sous ré- 
Serve de 1! "approbat on du Tribunal au cas oü un des Secrétaires 
manifesterait un désaccord. 


ecevra tous les documents adressés 

au Îribunal, sera responsable des archives du Tribunal, et assurere 
les Services du greffe nécessaire au Tribunal et 8 ses membres 

plira toutes les Autres charges que lui confiera le Tribunal, 


c) Le Secrétariat r 


d) Les corrunications adressées au Tribunal seront remi- 
2 Sire Général, 
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Règle N° 9 : Procès-verbaux, pièces produites et documents. 
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a) Jn procès-verbal sténographié sera dressé 8 l'occa- 
Sion de tcus débats oraux, Les pièces produites seront identifiées 
d'une facon appropriée et numérotées "consécutivement", 


Toutes les pièces et tous les procès-verbaux den dé- 
bats, ainsi que tous les documents produits devant le Tribunal se- 
ront classés au Secrétariat Général et constitueront une partie des 
aponives, 


b) Le terme "documents officiels" utilisé dans l'article 
25 du Statut, englobe l'Acte d'accusation, les règles, les motions 
2wrltes, ainsi que les ordonnances, décisions et jugements rendus 
par le Tribunal, Ces pièces seront erry gee en anglais, en français 
en russe et en allemand, Tes pieces utilisées comme preuves pour- 
ront être reçues dans la langue du document original, mais une tra- 
duction en allemand sera mise à la dispcsition des accusés, 


c) Toutes les pièces produites et procès-verbaux des dé- 
bats, tcus les documents soumis au Tribunal, ainsi jue les actes et 
documents officiels du Tribunal pourront être certifiés par le Se-: 
crétaire Général, a la demande de tout gouvernement ou de tout autr 
Tribunal; il en sera de mème chaque fois due la production des co- 
ples de ces documents ou 13 présentation de ces actes devra etre 
fournie a la suite d'une requête appropriée 


I Y A NT f e | * ` "ep \ "^ - Ἢ 
kegle Νο 10: Ketrait de oièces ou documents. 
C im. — mem lioe --ι anthem m e m m cete ge -— ο Se n c a- — mr we 





Dans Le cas ou des documents originaux seraient produits 
par l'accusation cu la défense et s'il est démontré : 


a) qu'a cause de l'intérêt historique qui s'y attache cu 
pour tout autre raison, l'un des Gouvernements signataires de l'Ac- 
cord des quatre Pulssanves du 8 août 1945, ou tout autre Gouverne- 
ment „ui aurait obtenu le consentement desdites quatre Puissances 
Sisnataires, desire retirer des Moe du Tribunal et conserver 
un document original jueloonjue. 


b) qu'aucune injustice substantielle n'en résulterait, 1 
Tribunal autorissra la substitution de copies photostatiques de ce 


document authentifices par le Secrétariat Général, au document ori- 
¿inal et remettra ledit document original au demandeur. 
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ES e en vigueur et droit d'amendement et 
d'addit lon, 





Γι 


Ces règles entreront en vigueur dès leur approbation par 
e Trihunal, alen de ce jui précède ne pourra être interprété comme 
mpèchant le Tribunal a juelque moment que ce soit, dans l'intérêt 
de l'équité et de la rapidité des débats de s'écarter de ces règles 
d'y apporter des amendements ou des adiiticns scit par des règles 
d'ordre général, ou par des ordonnances spéciales : relatives a des 
CAS particuliers, dans la forme et publicité gue le Tribunal jugera 


approprices, 





